Ala xa masenyi Annabi
Abadiyasi be
Masenyi nde yi Kitaabui xa

fe ra

Yi kitaabui kui, Annabi Abadiyasi a Ala xa

kalamui masenma Edon bonsde xa fe ra. A
nondi naxan fala a findi nondi hagige nan na

ibunadama birin be. A masenyi fanyi tima
ngaxakerenya xa fe ra. A lanma won xa won
tuli mati na seriye ra.

Edon benba singe findixi Esayu nan na, Isiyaga
xXa di singe Rebeka naxan barixi a be. A guli
boore findixi Yaxuba nan na. Na di firinyie to
nu na e nga teege, Ala naxa a masen Rebeka be

a e findima si firin nan na naxee fama e bore
gerede (Fe Folo Fole 25:23). A naxe na di singe

luma a xanbiratoe xa noe bun ma. Na kui Ala
naxa barake sa Isiyaga xa di Yaxuba ma, a findi

benba ra a xa pama Isirayila be. Esayu tan findi
Edonkae benba singe nan na. E xa boxi nu na
Isirayila nun Yudaya boxi nan fuge ra.

Ne wuyaxi dangi xanbi, Isirayila nun Yudaya
naxa e kobe raso Alatala ra, a fa e xanin konyiya
kui Babilon boxi ma. Ala xa pama nu na na toore
kui temui naxe, e ngaxakerenyi naxee findixi
Edonkae ra, e mu tin e malide fefe ma, e pan

naxa nde sa e xa toore xun. Hali Ala to nu wama
Yudaya naxankatafe e xa yunubie xa fe ra, na

maranaaxul xa fe ra Edonkae naxan naminixi
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Ala xa pama ma, na mu a kenen. Ngaxakerenya
fanyi mu nu na na ra.

Yi masenyi xoroxoe Esayu bonsoe be a fatanxi
na yunubi mooli nan na. Ala xa won mali
ngaxakerenya binyade alo Ala wama a Xon ma
ki naxe. Amina.

Ala xa masenyi Annabi
Abadiyasi be

Alatala xa masenyi Edon nama be
1 Annabi Abadiyasi xa laamatunyi nan ya.
Marigi Alatala xa masenyi Edon nama xa fe ra.

Muxu bara xibaaru nde me kelife Alatala ma.
Mixi nde Xeexi pamanee ma yi yaamari ra:

«Wo keli! Won xa siga Edon gerede!»

2 «N i magoroma ne sie tagi, i fa lu yaagi kui.
31 xa yete ighoya bara i madaxu,

i tan naxan sabatixi fonmee ra geyae kon na.
I a falama, <Nde noma n nagorode lanbanyi?>
4 Hali i te koore ma alo sege,

1saitee sa tunbuie ya ma,

n tan i ragoroma ne han boxi.»

Alatala xa masenyi nan na Ki.

> «Xa mupetie soma i xonyi koe ra,

e mu e waxonse tongoma xe e hayi na naxan ma?

Xa sansi xabee fama i xonyi,

e mu tonsoe ndee luma xe naa?

6 Kono Esayu bonsoe tan, e harige birin bama ne
e yi,

e xa naafuli noxunxi tongoma ne.
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7Wo saata tongo booree wo kerima ne wo xa boxi
ma.
Wo mali booree wo yanfama ne,

WO nun naxee nu wo degema lenge keren kui,
nee gantanyi tema ne wo ya ra.»

8 Alatala xa masenyi nan ya:

«N lonnilae sontoma ne Edon boxi ma na loxoe,

n xaxilimae faxama ne Edon benba Esayu xa
geyae fari.

9 E benba Teman xa soorie gaaxuma ne,

e birin fa sonto Esayu xa geya longori.

10 Wo na ghaloe sotoma ne wo xa fe paaxi ma

wo naxan nabaxi wo ngaxakerenyl Yaxuba

_ bonsoe ra.
Yaagi dusuma ne wo xun na, wo fa non abadan.

11 Na loxoe e yaxuie to e xa bannaya xanin,

e na raba ne wo ya Xori.

E to so e xa taa kui, e xa Darisalamu findi e ghe
ra,

WO nu saxi e yaxuie de ra.

12 Wo mu lan wo xa nelexin wo ngaxakerenyie
xa toore ra.

Wo mu lan wo xa seewa Yuda bonsoe xa ghaloe
ra.

Wo mu lan wo xa wo yete igbo e xa toore kui.

13'Wo mu lan wo xa so n ma nama xa taa kui a
kasare loxoe.

Wo mu lan wo xa yo e ma e kasare loxoe.

Wo mu lan wo xa e harige ba e yi e kasare 1oxoe.

14 Wo mu lan wo xa wo noxun kira de ra e xa
mixie faxafe ra

naxee e gixi gere ma.

Wo mu lan wo xa e sa e yaxuie sagoe e xa kasare
loxog.»
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15 «Alatala xa kiiti loxoe na fafe si birin be.

I naxan naba, na nan nabama i fan na.

I xa wali sare ghilenma ne i ma.

16 Wo n ma xone naxan sotoXxi n ma geya
seniyenxi fari,

sie fan fama ne na mooli sotode han e bonsos
Jon.

17 Kono mixi fama Kkisi sotode Siyoni geya fari.

Menni findima yire seniyenxi nan na.

Yaxuba bonsoe fama ne a ke masotode.

18 YaXL%ba bonsoe nun Yusufu bonsoe luma ne alo
g,

naxan Esayu bonsoe ganma alo sexe.

Mixi yo mu kisima Esayu bonsoe ya ma.»

Alatala xa masenyi nan na Ki.

19 «Negewikae Esayu xa geyae suxuma ne,
Sefelakae Filisitakae xa boxi tongoma ne,

a nun Efirami nun Samari boxie.
Bunyamin bonsoe fan Galadi boxi sotoma ne.

20 Yi Isirayilaka naxee gbilen e fama ne node
Kanaan boxi ra han Sarepeta.

Darisalamukae naxee gbilen Sefarada,

nee fama ne Negewi taae suxude.

21 Mixi naxee geenima nu fama ne tede Siyoni
geya fari,

e xa Esayu xa geyae yamari.

Mangeya luma Alatala nan be.»
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